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ПА САКРЭТУ...

...пра «Ганаровага 
доктара Б еларускага

BI НШУЕМ!

універсітэта»
ФРАНТАВІКІ, НАДЗЕНЬЦЕ

Гэта звание пры судж ваецца найбольш выдат- 
ным савецкім і замеж ным вучоным, дзярж аўны м , 
грамадскім і палітычным дзеячам  Вучоным саветам 
Беларускага універсітэта галасаваннем  гростай 
большасцю галасоў. Ганаровы доктар Б еларускага 
універсітэта атры млівае дыплом, які засведчвае 
яго выбранне, і нагрудны медаль, уручэнне якіх 
адбы ваецца на ўрачыстым сходзе Вучонага савета 
сумесна з праф есарам і, выкладчыкамі, аспірантамі, 
студэнтамі і супрацоўнікамі. Ен мае права прымаць 
удзел у пасядж эннях Вучонага савета БДУ і вучо- 
ных саветаў факультэтаў, чытаць лекцыйныя курсы 
ці асобныя лекцыі студэнтам, аспірантам , супра- 
цоўнікам універсітэта, выступаць з дакладам і на 
навуковых канферэнцыях універсітэта, друкаваць 
свае працы ў выданнях Б еларускага універсітэта.

Універсітэт высылае бясплатна Ганароваму докта- 
ру Беларускага універсітэта па яго выбару серыю 
навуковага часопіса «Веснік Б еларускага ўнівер- 
сітэта».

П азбаўленне звання выконваецца рашэннем Ву
чонага савета універсітэта ў выпадку, калі Гана
ровы доктар Б еларускага універсітэта не выконвае 
абяцання, дадзен ага ім на цырымоніі ўручэння 
дыплома.

ОРДЭНЫ!

ПАДКАЗКА ДЛЯ ТЫХ, XTO

ПРЫВІЛЕІ - АДСУТНІЧАУ

СПЕЦЫЯЛІСТУ!
Абітурыенты, якія

маюць сярэднюю спецыя- 
льную адукацыю, атрымалі 
права залічэння на завоч- 
нае аддзяленне юрфака без 
экзаменаў, па выніках гу- 
таркі. Хто, я к, чаму?

П адказвае намеснік дэ- 
кана па завочнаму навучан- 
ню Аляксандр М ікалаевіч
КРАМН1К:

Спадзявацца на пос- 
пех можа той, хто мае ў 
дыпломе аб заканчэнні ад- 
паведнай ся^эдняй спецы- 
яльнай установы толькі вы- 
датныя і добрыя адзнакі і 
працуе па спецыяльнасці 
не менш года. Пытанні 
гутаркі разлічаны на пра- 
верку ведаў па праграме 
ю рыдычны х ды сцы плін  
гэтых навучальных уста- 
ноў.

Менавіта я  — прыхіль- 
нік таго, каб мець спра
ву са спецыялістамі, для 
якіх вучоба на завочным 
аддзяленні — перш за  ўсё 
павышэнне кваліфікацыі, 
сістэматызацыя тэарэты- 
чнай базы, а не проста 
магчымасць атрымаць ды 
плом. Мае сімпатыі — на 
баку прэтэндэнтаў на ўдзел 
у гутарцы.

Таму, у каго не атрыма- 
ецца быць рэкамендаваным 
да залічэння з «першага 
знаёмства», ніхто не заба- 
роніць здаваць уступныя 
экзамены і ўдзельнічаць у 
конкурсе.

Вы чулі што-небудзь аб 
«залатым сячэнні», якім ка- 
рыстаўся Л еанарда да Вінчы, 
малюючы свае шэдэўры?

А пра Касмагонію стара- 
жытных цывілізацый?

Ці паўставала для вас пы- 
танне, як  праз сімвал выра- 
зіць няўлоўную катэгорыю 
гармоніі? '

Калі так, вам абавязкова 
трэба было трапіць на чаты- 
ры лекцыі I. П. Ш мялёва, 
як ія  праходзілі ў Мінску з 
26 да 28 красавіка, дзё выкла- 
далася тэорыя гарманічных 
сураз мернасцяў.

Вяртанне

I ўсё роўна гэта свята. 
Вялікае свята. Няхай скеп- 
тыкі з ’едліва пасміхаюцца, 
маўляў, пераможаныя рату- 
юць пераможцаў ад галечы і 
голаду, бясплатна пасылаю- 
чы прадуктовыя пасылкі і 
лекі, толькі ўсё гэта адно 
другога не датычыць. A калі 
шчыра, то яны, людзі з 
сівізною’ на скронях — ветэ- 
раны Вялікай Айчыннай, 
упэўнены, што і без іх дапа- 
могі наша народ не выкарыс- 
каўся б з цяжкай хваробы. 
Калі б крышачку больш сціп- 
лымі былі нашы запыты і 
патрэбы, калі б мы ўмелі 
эканоміць і пераадольваць 
цяжкасці.

Ix пакаленне да гэтага пры- 
вучана. Вайна навучыла. I па- 
сляваеннае жыццё было ня- 
лёгкім. Што сённяшнія цяж- 
касці ў параўнанні з тымі, 
якія перажылі яны!

I сёлета, каторы ўжо раз, 
яны зноў апрануць сваё па- 
раднае адзенне, паспрабуюць 
«наладзіць» (з  гадамі рабіць 
гэта ўсё цяжэй і цяжэй) у 
такт духавому аркестру крок 
і з гонарам пройдуць па га- 
лоўным праспекце сталіцы — 
Ленінскім — у кірунку да  
Плошчы Перамогі. Нават 
праз сорак шэсць гадоў яе 
нельга абмінуць, нельга не 
схіліць галовы перад памяц- 
цю тых, каго няма сёння по- 
бач.

A напярэдадні, 8 мая, ветэ- 
раны Вялікай Айчыннай, што 
працуюць ва ўніверсітэце, 
сабраліся ў 206-й аўдыторыі 
галоўнага корпуса. Ix вінша- 
валі прадстаўнікі рэктарата, 
грамадскіх арганізацый БДУ. 
Закончылася ўрачыстая цы- 
рымонія ўскладваннем кветак 
да  мемарыялу студэнтам, вы- 
кладчыкам і супрацоўнікам, 
якія з універсітэцкай аўдыто-

У СУСЕДЗЯЎ

Сем
блокаў

прыгожага

рыі пайшлі на фронт і больш 
не вярнуліся сюды.

Віншавалі ветэранаў і ў 
тых падраздзяленнях, дзе яны 
працуюць.

Дазвольце і нашы вінша- 
ванні далучыць да  ўсіх астат- 
ніх.

CA СВЯТАМ ВАС, 3 
ДНЕМ  ПЕРАМОГІ!

Эстэтыка — прыгожая на- 
вука аб прыгожым. Між тым, 
неяк мінае яна большасць 
студэнтаў: гадзін на яе даец- 
ца мала, здаюць часцей залік, 
а не іспыт.

I вы паспелі ўжо пашкада- 
ваць? A ўявіце, што вам да- 
вялося б здаваць кожную тэ
му з курса эстэтыкі, каб ат
ры м аць поты м  агульную  
адзнаку ў залікоўку. Здаецца, 
прывабная перспектыва. I да- 
волі рэальная: студэнты чац- 
вёртага курса бібліятэчнага 
факультэта Мінскага інстыту- 
та культуры ўжо атрымалі 
такую магчымасць. Вось вам і 
дзіва дзіўнае — у вучэбнай 
групё з 27 чалавек толькі сямё- 
ра абралі такую форму здачы 
іспыта,

He, нічога тут незвычайнага 
няма: вядома, на іспыце можа 
«пранссці»Д тут сам-насам з 
выкладчыкам, на беларускай 
мове, з абавязковым пры- 
цягненнем агульнай эрудыцыі 
трэба распавядаць аб гісторыі 
эстэтычнай думкі і эстэтыцы 
XX стагоддзя, аб мастацтве 
стараж ы тнай Г рэцыі, Ад- 
раджэння і сучасным, а яш - 
чэ — з улікам новых плыняў 
аб  м а р к с іс ц к а -л е н ін с к а й  
эстэтыцы. «Мямліць» у твар 
Эле Раманаўне Сабаленка 
больш чым сорамна: яна па- 
сапраўднаму адукаваны, аду- 
хоўлены чалавек. Такія ціка- 
выя лекцыі праводзіла, столькі 
прыгожых слайдаў паказала і 
непаўторных семінараў арга- 
нізавала.

Эла Раманаўна падзяліла 
ўвесь курс эстэтыкі на сем 
тэматы чны х блокаў. Здаў
кожны з іх — і адзнака за  
іспыт у залікоўцы. A галоў- 
ны вынік такой формы зно- 
сін паміж выкладчыкам і яго 
вучнямі ў словах адной са сту- 
дэнтак Э. P. Сабаленка, вымаў- 
леных пасля атрымання вы- 
датнай адзнакі: «Я стала 
больш адухоўленай!».

\

I. П. Ш мялёў яшчэ раз 
даказаў  перад аўдыторыяй 
жыццяздольнасць і ўнут- 
раную матываванасць Касма- 
гоніі — сістэмы светаўспры- 
мання, якая  панавала на Зям- 
лі тысячагодцзі назад. Тэорыя 
гэта можа даць адказ на та 
кое «безнадзейнае» для сён- 
няшняй навукі пытанне: чым у 
сапраўднасці з ’яўляецца дум
ка і якую ролю адыгрывае 
агульнае інфармацыйнае поле.

Тым, хто не трапіў на лек- 
цыі, але хоча зразумець цуд 
адзінства і пабудовы свету, 
спасцігнуць заканам ернасці 
гарм анічны х с у р азм ер н ас- 
цяў, якія аб’ядноўваюць скуль
птуры ідзія і старажытны ру- 
скі абраз, можна параіць 
не наракаць на недарэчнасць 
лёсу, а паварушыцца і купіць 
кнігу «Залатое сячэнне», якая 
хутка будзе выдадзена ў 
Мінску ў выдавецтве «Універ- 
сітэцкае». Адзін з сааўтараў 
яе — I. П. Шмялёў.

ВЫ ЧУЛІ? КРОПЛЯ 3 НЯБАЧНАГА MOPA
Упершыню я ўбачыла дазіметр у кабінеце ды- 

рэктара CKTБ пры Белдзяржуніверсітэце Яўгена  
Якаўлевіча Фурсы. У мінулым годзе тут выпусцілі 
200 дазіметраў. Вядома, такой мізэрнай коль^ 
касці недастаткова, каб задаволіць усіх жадаю- 
чых, таму закупілі лічыльнікаў Гейгера яшчэ на 
1100 дазіметраў.

T К П З A K LJ \ /  I /

—  Магчымасці нашы, 
няіледзячы  на тое, што 
мы не буйны завод, а на- 
вукова-эксперыментальная 
ўстанова, — распавядае 
Яўген Якаўлевіч, — значна 
болыныя. Я к заўсёды, кан- 
чатковы вынік працы зале- 
жыць ад прадпрыемстваў- 
пастаўшчыкоў, якія не заў- 
сёды добра працуюць і 
часам з ’яўляюцца манапа-

прадукцыі. Скажам, Саран- 
скі завод — адзінае ў Саю- 
зе  прадпрыемтва па вы
пуску лічыльнікаў Гейгера, 
галоўнага прыбора ў да- 
зіметры. Т акія прадпрыем- 
ствы часам і цэны на сваю 
прадукцыю беспадстаўна 
павышаюць у некалькі ра- 
зоў. Той самы лічыльнік 
зараз абыходзіцца ў 18 
рублёў за м е ст  раней-

— Д звесці дазім етраў 
— кропля ў моры, калі 
ў л іч ы ц ь , ш то м н огія  
прадпрыемствы ў Белару- 
сі асвоілі іх выпуск...

— Так, у Мінску гэта 
завод  імя Л еніна, «Гары- 
зонт». Але наш прыбор 
вы гадна адрозніваецца ад 
аналагаў . Па-перш ае, тэ
ты дазіметр выкананы па 
сп р о ш ч ан ам у  п р ае к ту , 
што аблягчае карыстанне 
ім. Па-другое, паказальні- 
кі вымярэнняў фіксіруюц- 
ца на ш кале пры дапам о- 
зе стрэлкі, у іншых — 
на табло м ітусяцца лічбы, 
і каб атры м аць дакладны я 
вынікі, трэба праводзіць 
некалькі вымярэнняў, а

няе арыфметычнае. Свой 
прыбор мы «апранулі» ў 
корпус ад  радыёпрыёмніка 
«Селена». I каш туе ён 150 
рублёў. ■

— Дык чаму, на Вашу 
думку, у рэспубліцы не 
хапае дазім етраў?

— А хто сказаў, што іх 
н е д а с т а т к о в а ?  П р о с т а  
с п р а ц о ў в а е  м е х а н із м  
дзеяння нашай эканаміч- 
най сістэмы. Напрыклад, 
на прадпрыемства можа 
паступіць заказ на 200 тыс. 
адзінак, а набываюць — 
10— 30 тыс.; і гэта ў той 
час, калі пакупнік «бвты 
знасіў» у пошуках неабход- 
най рэчы. ■

> А ГК Ov г» * н в



РЭТРАСПЕКТЫВА

ЗМАГАЎСЯ,
ЛPАЦАВАЎ, ЖЫЎ...

Вайна... Універсітэт... Вельм і несугучны я словы . Калі 
ідзе вайна  і кожны, ад м алого  да вялікага , зм агаецца  
з ворагам, наўрад  ці да навукі. А днак... Што гэта не 
так, вы можаце пераканацца, пазнаёміўш ы ся з надрукава- 
най ніжэй універсітэцкай хронікай у гады  В яліка й  Ай- 
чыннай войны. Д арэчы , у  кнізе «Б еларускі універсітэт: 
хроніка падзей», што вы далі нядаўна  А . I. Каж уш коў і 
А . А . Яноўскі, у  ваенны  перыяд адсутнічаюць толькі запісы  
за  1942 год. Ўвесь астатні час універсітэт зм агаўся, праца- 
ва ў , жыў.

Напярэдадні войны  ва  універсітэце пра ц а ва лі 6 ф акуль- 
тэтаў і 33 кафедры. П едагагічную  і навуковую  работу 
в я л і 17 прафесараў, 41 дацэнт, 42 старшыя выкладчыкі, 
28 вы кладчы каў, 23 асістэнты. 3  іх  60 чалавек  — вы- 
пускнікі Б Д У .

На пачатак войны  ў аспірантуры універсітэта навуча- 
ла ся  60 чалавек. Я е скончылі 98 чалавек і здалі канды дац- 
кія экзамены без адры ву ад вытворчасці 17 чалавек. 3  1937 
да 1941 года 39 вы пускнікоў Б Д У  абаранілі канды дацкія  
дысертацыі.

21 ЧЭРВЕНЯ. У БДУ заканчваліся апошнія прыгатаванні 
да святкавання юбілею. Разгорнута выстава навуковых 
работ вучоных універсітэта.

22 ЧЭРВЕНЯ. П ачалася В ялікая Айчынная вайна. У пер- 
шыя дні вайны 450 студэнтаў і выкладчыкаў БДУ з ’яві- 
ліся на прызыўныя пункты.

28 ЧЭРВЕНЯ. Н ямецка-фаш ысцкія захопнікі акупіравалі 
Мінск.

ЧЭРВЕНЬ. Супрацоўнікі універсітэта А. Вязовіч, Е. Зуб- 
ковіч, 3. Завістовіч, А. Ціток і іншыя пры садзеянні прафе- 
сара H. Прыляж аева перавезлі частку кніг бібліятэкі, 
экспанатаў заалагічнага музея, архіва ў дом па вуліцы Bi- 
цебскай для захавання на перыяд вайны.

ПІНГ-ПОНГ

ПЕРАМОГА 
ЁСЦЬ 

ПЕРАМОГА
Неяк у перыядычным друку прочитала, што не ва 

ўсіх краінах Д зень Перамогі адзначаюць у адзін 
і той ж а дзень...

Д . ВІЛЬЧЫ НСКАЯ,
супрацоўніца.

За адказам  мы звярнуліся 
да дацэнта кафедры гісто- 
рыі СССР эпохі сацыялізму 
Івана Афанасьевіча JlITBI- 
НОЎСКАГА.

— Сапраўды, Д зень Пера- 
могі ў некаторых заходніх 
краінах, напрыклад, у Ф ран- 
цыі, святкуюць на дзень ра
ней, чым у нас.

7 мая ў Рэймсе (Ф ранцыя) 
быў падпісаны папярэдні 
пратакол аб капітуляцыі Гер
манн. «Аўтары» гэтага даку- 
мента — прадстаўнікі ўрадаў 
Англіі і ЗШ А — настой- 
вал! на абвяшчэнні поўнай 
перамогі. Але савецкі бок быў 
супраць такой паспешнасці — 
на асобных участках савецка- 
германскага фронту нямец- 
кія войскі працягвалі ўпартае 
супраціўленне.

Акт аб поўнай і безагаво- 
рачнай капітуляцыі Германіі 
быў падпісаны 8 мая ў прысут- 
насці прадстаўнікоў Вярхоў- 
ных Галоўнакамандаванняў 
Савецкіх Узброенных Сіл і 
саюзных войск.

Ноччу 8 мая ў Берлін былі 
дастаўлены былы начальнік 
штаба Вярхоўнага каманда- 
вання Вермахта, генерал- 
фельдмаршал B. Кейтэль, Га- 
лоўнакам андую чы  в аен н а- 
марскімі сіламі, адмірал ф ло
ту Г. Фрыдэбург і генерал- 
палкоўнік авіяцыі Г. Ш тумпф. 
Гэта тры прадстаўнікі, як ія  ме-

лі паўнамоцтвы грос-адмірала 
Дэніца (перад тым, як пакон- 
чыць з сабой, Гітлер назна- 
чыў злоснага прыхільніка ф а- 
шызму K. Дэніца прэзідэнтам 
Германіі) падпісаць акт аб ка- 
пітуляцыі.

Апоўначы 8 мая 1945 года ў 
зале ваенна-інжынернага ву- 
чылішча ў Карлсхорсце (пры- 
гарад Берліна) дакумент быў 
падпісаны. 3  боку пераможцаў 
свае подпісы пад ім пакінулі: 
намеснік Вярхоўнага Галоўна- 
камандуючага Узброенымі Ci- 
ламі СССР Г. K. Ж укаў, 
галоўны маршал авіяцыі Велі- 
кабрытаніі А. Тэддэр, каман- 
дуючы стратэгічнымі паветра- 
нымі сіламі ЗШ А, генерал 
K. Спаатс, Галоўнакамандую- 
чы французскай арміяй Ж .-М . 
дэ Латр дэ Тасіньі.

У азнаменаванне поўнай і 
канчатковай перамогі савец- 
кага народа ў Вялікай Айчын- 
най вайне Прэзідыум Вярхоў- 
нага Савета СССР аб’явіў 
Днем Перамогі 9 мая.

Т ак сведчаць афіцыйныя да- 
кументы. Асабіста я думаю, 
што няма вялікай розніцы, ка- 
лі святкаваць Д зень Перамо- 
гі. Што б ні гаварылі сення 
пра вайну, святы абавязак 
кожнага з нас аддаць даніну 
павагі тым, хто прайшоў праз 
яе пекла і калі не застаў- 
ся ў саракавых назаўсёды, то 
страціў галоўнае — здароўе.

1943 ГОД.
15 МАЯ. Саўнарком БССР прыняў пастанову «Аб узнаў- 

ленні работы Беларускага дзярж аўнага універсітэта» на 
станцыі Сходня пад Масквой.

15 ВЕРАСНЯ. П рынята пастанова CHK СССР «Аб паме- 
рах і парадку назначэння стыпендый у ВНУ і тэхнікумах і 
вызваленні студэнтаў ад прызыву ў Чырвоную Армію».

11 КАСТРЫ ЧН1КА. H a станцыі Сходня Кастрычніцкай 
чыгункі ўзнаўляе работу Беларускі дзярж аўны  унівесітэт. 
Да вучобы на гістарычным, фізіка-матэматычным, хімічным 
факультетах прыступілі 289 студэнтаў. Заняткі вядуць 40 
выкладчыкаў.

25 У снежня. У Маскве ў зале М аскоўскай кансерваторыі 
адбылося ўрачыстае пасяджэнне вучонага савета БДУ, пры- 
свечанае 25-годдзю БССР.

СНЕЖ А НЬ. Абараніў доктарскую дысертацыю на тэму 
«Даследаванні ў галіне гісторыі беларускага сінтаксісу. 
Састаўны выказнік і яго змены ў гісторыі беларускай мовы» 
Т . П. Ломдеў.

1944 Г О Д .'
С ТУ ДЗЕНЬ. Прафесарска-выкладчыцкі састаў універсітэ- 

та налічвае 4 акадэмікі, 18 прафесараў і 24 дацэнты, а ўсяго 
65 чалавек.

У зімовую сесію 15 працэнтаў студэнтаў БД У  здалі эк за 
мены толькі на «выдатна», 21 працэнт — на «добра» 
і «выдатна». Н ездавальняю чыя адзнакі па асобных прад- 
метах атрымалі 39 працэнтаў студэнтаў.

3 Л ІПЕНЯ. Войскі 1-га і 3-га Беларускага франтоў авало- 
далі Мінскам і вызвалілі сталіцу Савецкай Беларусі ад ня- 
мецка-фашысцкіх захопнікаў.

11 Ж Н ІЎ Н Я . У Мінск са  станцыі Сходня прыбыла 
першая група студэнтаў універсітэта — 26 чалавек. Пачаліся 
работы па аднаўленню БДУ.

14 Ж Н ІЎ Н Я . Упёршыню за  час вайны ВКВШ пры CHK 
СССР правялі Усесаюзную нараду загадчыкаў кафедраў 
марксізму-ленінізму, палітэканоміі, ф іласофіі і гісторыі 
СССР.

15 Ж Н ІЎ Н Я . У казам  Прэзідыума Вярхоўнага Савета 
СССР званне Героя Савецкага Саю за прысвоена выпускніку 
універсітэта B. А. Парахневічу.

Ж Н ІВ ЕН Ь. У Мінску праводзяцца два буйныя агульна- 
гарадскія суботнікі, у якіх у ліку 50 тысяч працоўных 
удзельнічаюць і студэнты БДУ.

1 ВЕРАСНЯ. Створаны факультэт журналістыкі і кафед
ра тэорыі і практыкі партыйна-савецкага друку.

KACTPЫ ЧН ІК. У БДУ  вучацца 743 студэнты.
2 ЛІСТАПАДА. Д а  вучэбнай і навуковай работы ў БДУ 

прыступілі каля 20 прафесараў і 40 дацэнтаў і кандыдатаў 
навук.

23 ЛІСТАПАДА. Ha 7 факультэтах універсітэта займаецца 
больш за  700 студэнтаў.

ЛІСТАПАД. Пачала працаваць універсітэцкая бібліятэка. 
ВНУ Масквы, Ленінграда і іншых гарадоў падарылі ёй каля 
25 тысяч кніг.

Званне заслуж аны х дзеячаў навукі БССР прысвоена 
Т . H. Годневу, М. Я. Макушку, K. М. Міцкевічу (Якубу 
К оласу), B. М. Перцаву.

1945 ГОД.
24 САКАВІКА. У казам  Прэзідыума Вярхоўнага Савета 

СССР званне Героя Савецкага Саюза прысвоена выпускніку 
універсітэта М. П. Катлаўцу (пасмяротна).

9 МАЯ. Д зень Перамогі над фашысцкай Германіяй.



НЯМА ПРАБЛЕМ? У цеснаце ды штурханіне
Гадоў якіх праз дзесяць ва універсітэце, магчыма, 

адкрыецца кніжная крама. Сёння гэта мара. Яна мо- 
жа ажыццявіцца толькі пасля пераезду БДУ  на 
«новае месца жыхарства».

Рэчаіснасць зусім іншая: 
больш чым пяць пакупнікоў- 
у кніжным кіёску, што разм е- 
шчаны ў галоўным корпусе, — 
штурханіны не пазбегнуць, 
кожны прывоз чарговай пар- 
тыі кніг — амаль катастрофа, 
бо стосы прадукцыі няма дзе 
пакласці. Адна з гаспадынь 
кіёска Ганна Васільеўна С ага- 
лава растлумачвае становішча:

— Н іякага выйсця пакуль 
няма, нават наш неаднара- 
зовы зварот да прарэктара па 
гаспадарчай частцы не дапа- 
мог, бо ён лепш за  іншых 
ведае, як цесна ва уні-

версітэце усім падраздзялен- 
ням...

Нягледзячы  на ўсе прабле- 
мы, кіяскёры імкнуцца пад- 
трымліваць у сваёй маленькай 
краме належны парадак і 
выгляд. Н ядаўна дабіліся 
замены  старых стэлажоў на 
новыя, новай невялічкай пад- 
собкі.

Яш чэ адна наго да для за - 
клапочанасці тых, хто працуе 
ў кіёску, — кнігі выдавецт- 
ва «Універсітэцкае», пэўная 
частка якіх падоўгу залеж - 
ваецца на паліцах.

— У асноўным гэта ма-

награфй, — гаворыць Ганна 
Васільеўна. — Кафедры даюць 
у выдавецтва заяўкі на вы
куп нейкай колькасці экзем п- 
ляраў патрэбнай ім манагра- 
фіі. А потым кіёск не м ож а та
кую колькасць рэалізаваць. 
Некаторыя аўтары, ствараец- 
ца ўражанне, імкнуцца выдаць 
манаграфію  толькі для таго, 
каб абараніць дысертацыю. 
Bocь напрыклад, работа К. П. 
Курэйчыка «Імпульсная атам- 
ная спектраметрыя» ляж ы ць 
у нас даўно, але аўтар так 
І не пацікавіўся лёсам свайго 
выдання.

Прадаўцы ,уніыерсітэцкага 
кніжнага кіёска лепш, чым 
хто-небудзь іншы, ведаюць ас- 
ноўныя напрамкі попыту вы- 
кладчыкаў і студэнтаў універ-

РОДНАЕ СЛОВА

Д а ў н о  спынены дэбаты на  пасядж эннях В яр хо ўн а га  Ca- 
вета БС С Р  па праблем ах беларусізацы і. А ле  прынятыя зако
ны ўва й д уц ь  у  ж ыццё толькі пры разум енні грамадзянам і 
наш ай рэспублікі іх  неабходнасці і пры  наяўнасці адпавед- 
ных методик засваення беларускай мовы не толькі ў  шко
ла х , але і ў  тэхнічных ВН У . Ж ы ццё настойліва патрабуе 
таксама, каб уза га  да беларускай  мовы не закры ла  ш лях  
да засваення студэнтамі замеж ных м оў. А дно  з  м еркаван- 
н я ў  па названы х пытаннях дадзена ніжэй. Я го аўтары — 
белорусы  па  нацы янальнасці, як ія  з дзяцінства размаў- 
ля л і толысі на роднай мове, навучаліся  на ёй у  ш колах і 
скончылі В Н У  з вы кладаннем  на рускай мове.

Якіх толькі легенд не існуе 
аб узнікненні жыцця на Зям- 
лі наогул I ў чалавечым абліч- 
чы асабліва! I кожная з іх

стварэннем гукаў, мовы. 
Пад «зразумець» маецца 
на ўвазе «ўспрыняць ро- 
зумам», што не зусім адпа-

часта замяняецца беларускім 
«дзяржава» (тая, што ўт- 
рымлівае адзінства), якое 
лягчэй успрымаецца ўяўлен- 
нем і лепш гучыць. Ca словамі 
песні «Бывайце здаровы, 
жывіце багата» ў рускую мо- 
ву трывала перайшло гэта ду- 
шэўнае пажаданне. 3  песняй 
«Ручнікі» звязана вядомасць 
гэтага слова па ўсёй краіне. 
Такім ж а чынам нямала рус- 
кіх слоў здзейснілі паступо- 
вую ін’екцыю ў беларускую  
мову. Тысячы навуковых за 
межных тэрмінаў выкары- 
стоўваюцца ў нас уж о як 
свае. Словы «бальшавік», 
«меншавік», «КПСС», «вораг

сітэта. Яны маглі б заўсёды 
падказаць дырэкцыі выдавецт
ва «Універсітэцкае», што ёсць 
патрэба выпускаць, а чаго 
лепш пазбегнуць. Забытымі 
выглядаюць, напрыклад, бія- 
логія і гісторыя, розныя слоў- 
нікі і даведнікі, літаратура для 
юрыстаў, журналістаў і пра- 
грамістаў. Але дагавор на па- 
стаяннае супрацоўніцтва па- 
м іж  кіёскам і выдавецтвам — 
сёння справа нерэальная. Хоць 
выглядае такая мара прыгожа: 
выдавецтва «У ніверсітэцкае» 
мела б магчымасць непасрэд- 
ных кантактаў са спажыўцамі 
сваёй прадукцыі, здолела б 
скласці сапраўдную канку- 
рэнцыю такім выдавецтвам, як 
« П р о свещ ен и е» , «В ы сш ая  
школа», «Вышэйшая школа» і

панцаў — Сервантэс і Фран
ко; сярод амерыканцаў — за- 
снавальнікі вольных штатаў і 
рабаўладальнікі; сярод рускіх 
у мінулым — дзекабрысты, 
якія аддалі жыццё дзеля пра- 
грэсу, і Мікалай Першы; ся
род рускіх сёння — геній 
А. Д . Сахарава, які цярпеў 
у барацьбе за  перамогу ісціны 
і справядлівасці, і насуперак 
яму глупства «правадыроў» 
з карыслівымі лісліўцамі; ся
род беларусаў — людзі на- 
кшталт вучонага Ж абрака, 
што паўстаў супраць згурта- 
ваных сіл авантурызму ў на- 
вуцы, і яўныя служкі гэтага 
ж авантурызму і г. д.

Иовы розныя патрэбны
лёгка абвяргаецца звычайны- 
мі прыёмамі лагічнага мыс- 
лення, бо гэта вечная тайна 
Яе Вялікасці Прыроды, якую 
не дадзена раскрыць нікому і 
ніколі пры бясконцым імкне- 
ні людзей пазнаваць саміх ся- 
бе. Таму вечная Святая Вера 
Чалавека ў існаванне Уся- 
вышняга міфічнага творцы, 
якога завуць Богам. Толькі 
пад ім усё часцей разумееца 
не асобная з  абразоў асоба, 
а вобраз Супольнай Сілы, што 
ўспрымаецца розумам, але не 
адчуваецца плоццю, безабліч- 
ная ва ўяўленні, але шматаб- 
лічная ў праяўленні, знешне 
абыякавая да пладоў свайго 
тварэння, але пануючая над 
Светам. Менавіта ён, цэнтр 
гэтай Сілы, — аўтар і нацыя- 
нальных асаблівасцей роду 
чалавечага, у тым ліку моў- 
ных адрозненняў. Яны ство- 
раны для таго, каб праз эва- 
люцыйную садружнасць ад- 
розненняў забяспечыць па- 
ступовае развіццё чалавечых 
суполак. Чалавек ж а не толькі 
гаворыць на нейкай мове. Ен 
таксама думае на ёй, аналі- 
зуе з ’явы, прымае і рэалізуе 
рашэнні. Д а  сказанага да- 
даецца яшчэ і тое, што абса- 
лютна дакладнай сэнсавай 
перакладаемасці многіх слоў 
з адной мовы на другую про
ста не існуе.

«ЗРАЗУМ ЕЦЬ» I «ПОНЯТЬ» 

— HE ЗУС1М А Д HO I TOE Ж

Распаўсюджанае беларус- 
кае «калі ласка» ўжываецца 
як просьба «зрабіць нешта, 
калі ў цябе ёсць жаданне 
здзейсніць прыемнае». Яно 
не цалкам адпавядае рускаму 
«пожалуйста» як дазваляю- 
чаму («пожалуй») ці ўмоль- 
наму («ну, прошу тебя»), 
Аналагічна, само слова «мо- 
ва» зыходзіць ад «мовіць» — 
гаварыць. У рускай мове яно 
перакладаецца як «язык», 
што вызначае і орган нашага 
арганізму, які звязаны са

вядае рускаму «понять», 
значна шырэй і глыбей яго. 
Больш ёмістым па сэнсу з'яў- 
ляецца «абмеркаваць» (усе- 
бакова вымераць, узважыць) 
у параўнанні з  рускім «обсу
дить», для якога дастаткова 
і слоўнага аблічча. Больш 
блізка да «зраблю не мару- 
дзячы», «здейсню» слова «за
раз» (на працягу раза), чым 
«сейчас» (у тэту гадзіну).

Прывядзем і іншыя прыкла- 
ды няпоўнай сэнсавай адпа- 
веднасці асобных слоў у бела
рускай і рускай мовах: «за- 
г а д а ц ь »  ( п а с т а в і ц ь  
асэнсаваную задачу) і «при
казать» (вы конваць б ез  
пярэчання); «грошы» (сукуп- 
насць грошай — дробных ма- 
нет) і «деньги»; «занадта» 
(больш, чым трэба) і «очень»; 
«грунтавацца» (станавіцца 
трывала на зйходную аснову 
жыцця — грунт, зямлю) I 
«основываться» (невядома на 
чым).

Акрамя адзначанага, у 
кожнай мовы сваё гучанне, 
якое адпавядае ці звязана з 
сукупнымі рысамі характару 
нацыі. Напрыклад, белару- 
ская гаворка адрозніваецца 
спакойнай мяккасцю, укра- 
інская — пявучасцю, нямец- 
кая — дакладнасцю, англій- 
ская — прыгажосцю гучан- 
ня, французская — вытанча- 
насцю, руская — сілай выра- 
заў і г. д. Значыць, у дада- 
так да сказанага вышэй мож- 
на сцвярджаць, што наяў- 
насць нацыянальных моў — 
безум оўная неабходнасць  
прыроды, створаная ёю для 
захавання самабы тнасцей  
разнастайнасці ў чалавечым 
грамадстве як фундаменце 
яго прагрэсіўнай эвалюцыі. 
Названыя вышэй моўныя ад- 
розненні забяспечваюць маг
чымасць запазычанняў, уза- 
емнага пранікнення слоў і вы- 
разаў, стварэння новых моў- 
ных форм. Так, рускае «го
сударство» мае на ўвазе ледзь 
не богам дадзенае валодан- 
не пад адным агульным па- 
чаткам, а «страна» — ла- 
няцце, не звязанае ні з чым 
карэннай блізкасцю. Таму яно

народа», «сталінізм», «лені- 
нізм», «перестройка», «глас
ность» вядомы ва ўсім цыві- 
лізаваным свеце.

Прыклады міграцыі слоў ад 
адных да другіх садзейнічалі 
часцей за  ўсё прагрэсіўнай 
эвалюцыі народаў. Таму па- 
глынанне і падаўленне «ма
лых моў» «вялікімі» лікві- 
дуе ў многім жыватворнае 
асяроддзе гэтай эвалюцыі I 
будзе мець вынікі, падобныя 
на аслабленне нашчадкаў ад 
блізкіх сваякоў.

АД ПРЫ ГНЁТУ 
ДА П АД’ЕМУ

На жаль, дыктатура ста- 
лінізму і ўся сістэма, якая 
яе ўзрасціла, была накірава- 
на па сваёй сутнасці на лік- 
відацыю ўсяго беларускага на 
Беларусі, акрамя назваў і 
знешніх ілжыва паказальных 
форм. Прытым ўсё гэта рабі- 
лася пад кідкімім лозунгамі 
«сацыялістычнай па зместу і 
нацыянальнай форме культу
ры». Беларусы, мабыць, адзі- 
ны народ, які пачаў забаваць, 
што ён нацыя. У выніку пры- 
мусовага ўкаранення «вялі- 
кай рускай мовы», а таксама 
імклівага, нічым разумным не 
абгрунтаванага рускага пато
ку ў Беларусь (асабліва ў 
пасляваенны перыяд) для яе 
«ўмацавання» пралетарска- 
камуністычнымі кадрамі і 
людзьмі з чыстымі анкетамі 
зніклі ва ўсіх гарадах бела- 
рускія школы. Адносіны да  
беларускай мовы даходзілі 
да пагарды.

Прызнаючы адрозненні на
цыянальных рысйў, мы зыхо- 
дзім і заўсёды будзем зыхо- 
дзіць з бясспрэчнага прын- 
цыпу: важна, якім па зместу 
з ’яўляецца чалавек, а не яго 
нацыянальнасць. Так, сярод 
яўрэяў, якія заўсёды цярпелі 
ганенні за  нацыянальнасць, 
была бессмяротная боская 
святасць Icyca Хрыста і 
здрадніцтва Іуды; сярод нем- 
цаў блыі Энгельс, Гётэ і цем- 
рашал Гітлер; сярод фран- 
цузаў —, геній Віктор Гюго, 
змагар за перамогу дэмакра- 
тыі генерал дэ Голь і служка 
фашызму Пенет; сярод іс-

Названыя вышэй адносіны 
да  беларускай мовы дадаюц- 
ца вялізным горам — зніш- 
чэннем і прыгнётам беларус
кай інтэлігенцыі. Рабілася тэ
та з рознай нагоды з апо- 
рай на наднацыянальную пар- 
тыйнасць і нікому не зразу- 
мелы пралетарскі інтэрнацыя- 
налізм.

Выпраўляць вынікі пры- 
гнёту беларускай мовы ня- 
проста. Але рабіць гэта неаб- 
ходна. I не шматлікімі 
дэкларацыямі, а канкрэт- 
нымі справамі ў чатырох на- 
прамках: праз усе без выклю- 
чэння сродкі масавай інфар- 
мацыі, мастацкую і тэхніч- 
ную літаратуру; праз усе без 
выключэння сродкі масавай 
інфармацыі, мастацкую і тэх- 
нічную літаратуру; праз унут- 
рырэспубліканскія дзярж аў- 
ныя зносіны.

Патрабуецца прадуманая 
сістэма. У рускіх класах і шко
лах, напрыклад, ужо зараз 
магчыма выкладанне на бела
рускай мове гісторыі, грама- 
дазнаўства, этыкі сямейных 
адносін (д зе  яна засталася), 
анатоміі і фізіялогіі чалавека, 
біялогіі.

Асаблівая роля ў гэтай 
справе належыць, безумоўна, 
ВНУ. Але тут ёсць і найвя- 
лікшыя цяжкасці. Яны — у 
адсутнасці беларускіх пад- 
ручнікаў і адпаведных да- 
паможнікаў для спецыяльных 
ВНУ, у вялікай колькасці пе- 
дагогаў вышэйшай школы, 
якія не валодаюЦь беларускай 
мовай, у вядзенні тэхнічнай 
і спецыяльнай дакументацыі 
на рускай мове.

П ераадоленне названых 
цяжкасцей трэба весці па ўсіх 
напрамках. Напрыклад, вы- 
дзяленне беларускіх груп у 
ВНУ патрабуе адпаведнага 
перакладу падручнікаў і ву- 
чэбных дапаможнікаў ці ства
рэння новых. Інтарэсы спра
вы выйграюць, калі новая ву- 
чэбная літаратура будзе вы- 
давацца спачатку на дзвюх 
мовах з прыцягненнем (дзе  
патрэбна) рознамоўных аўта- 
раў. Адначасова сама па сабе 
узнікае неабходнасць ва ўдас- 
каналенні ведаў беларускай 
мовы для тых зыкладчы-

«Русский язык». У сваю чар- 
гу, стаўшы пасрэднікам паміж 
выдавецтвам і пакупнікамі, 
кіёск атрымаў бы шанц па- 
лепшыць сваю матэрыяльную 
базу. Пакуль ажыццяўленне 
гэтай мары закрыта трывалай 
заслонай з двух бакоў: выда
вецтва «Універсітэцкае» не 
м ож а дакладна  ф арм іра- 
ваць спіс літаратуры, якая 
мае сапраўднае права на 
існаванне, а кіёск у галоўным 
корпусе працягвае ж ыць у 
цеснаце і штурханіне...

Г. ГАЛАВАТАЯ,
студэнтка
завочнага

аддзялення
факультэта

журналістыкі.

каў, якія не валодаюць ею. 
П аралельна патр абуец ца  
рыхтаваць на беларускай 
мове тэхнічную і спецыяль- 
ную дакументацыю.

Для павышэння ролі бела
рускай мовы ў інтэлектуаль- 
ным развіцці напрошваецца 
таксама неабходнасць зра- 
біць усе газеты, што выдаюц- 
ца ў рэспубліцы (акрамя, 
магчыма, адной), а таксама 
часопісы беларускімі ці на 
першы час двухмоўнымі, як 
«Вячэрні Мінск», «Народная 
газета» і «Крыніца». Анала- 
гічна гэтай ж а мэце будзе 
служыць выданне самай па- 
пулярнай мастацкай (І асаб- 
ліва дзіцячай і даведачнай) 
літаратуры на беларускай 
мове. Тэрмінова патрэбен і 
беларускі політэхнічны слоў- 
нік.

He менш сур’ёзныя зрухі 
патрабуюцца і ў змяненні 
адносін да вывучэння вяду- 
чых замежных моў. Відаць, з 
усіх развітых краін свету на
ша ўваходзіць у лік тых ня- 
многіх, выпускнікі ВНУ якіх 
не валодаюць, за  рэдкім вы- 
ключэннем, ніводнай з іх. 
У гэтым самы сур’ёзны неда- 
хоп нашай адукацыі. Вяртан- 
не назад нават ад яго дарэва- 
люцыйнага зместу. Ен будзе 
ўсё больш адбівацца па меры 
павелічэння адкрытасці на
шай дзяржавы і пашырэння 
кантактаў з іншымі народа- 
мі.

J апошняе. Узрастанне 
якасці навучання і выхаван- 
ня дзяцей у школах немаг- 
чыма без добра падрыхтава- 
ных школьных настаўнікаў, 
якія, як I ўрачы, павінны 
стаць сапраўды ганаровымі 
людзьмі. Тады рэзка падні- 
муцца конкурсы ў педагагіч- 
ныя інстытуты і ўніверсітэты, 
знікне неабходнасць у бяс- 
конкурсных залічэннях і сістэ- 
ме сённяшніх ільгот, якія д а 
юць магчымасць стаць сту- 
дэнтамі далёка не лепшым 
абітурыентам. Для забеспя- 
чэння ж сельскіх школ на- 
стаўнікамі дастаткова будзе  
ўвесці сістэму кантрактаў- 
дагавораў, якія педагагічныя 
B НУ і ўніверсітэты заклю- 
чаюць са студэнтамі, што за- 
лічваюцца на першы курс. У 
іх павінна быць дакладна 
адзначана згода студэнта па
сля заканчэння B НУ ехаць у 
пэўны раён пры забеспя- 
чэнні дагаворным (з даплатай 
за  кошт мясцовых бюджэ- 
таў) зыходным акладам і 
жыллём. Пры гэтым настаўні- 
кі могуць аказацца не мясцо- 
вымі. Але для вучняў ж а і 
іх бацькоў, для грамадства ў 
цэлым абсалютна ўсё роўна, 
хто вучыць дзяцей: жыхар 
вёскі ці прыезжы. Важна 
толькі, каб ён даваў максі- 
мальна магчымыя веды, умен- 
ні іх прымяніць і грамадзян- 
скае развіццё дзецям, зна
чыць, працягу жыцця.

А. САЛАМОНАУ, 
доктар тэхнічных 
навук, прафесар,

М. ЛЯПІЛА, 
начальнік 

упраўлення кіруючых 
к а д р а ў ,  п л а н а в а н н я  

падрыхтоўкі 
спецыялістаў 

Міністэрства народнай 
адукацыі БССР.

Да
ўвагі 

кіраўнікоў
П Р А Д П Р Ы Е М С Т В А Ў ,  
П А Д Р А З Д З Я Л E H -  
НЯЎ, А Р Г А Н І З А Ц Ы Й  
I К А А П Е Р А Т Ы В А Ў ,  
A Т А К С А М А  ЎСІХ 
З А Ц І К А Ў Л Е Н Ы Х  
А С О Б ,  Я К ІЯ  М А Ю Ц Ь  
В Ы Н А Х О Д Н І Ц Т В Ы ,  
Р А С П Р А Ц О Ў К І  Т Ы 
Л У  « Н О У - Х А У »  I 
Г. Д .

М а л а д з ё ж н ы  ц э н т р  
БДУ імя У. I. Леніна 
«Альянс» прапануе свае 
паслугі і гатоў д а  супра- 
цоўніцтва ў распрацоўцы , 
вырабу і ўкараненні роз
най навукова-тэхнічнай 
прадукцьіі. Цэнтр право- 
дзіць падбор распрацовак, 
ідэй, вынаходніцтваў для 
заклю чэння кантрактаў з 
замежнымі фірмамі, для 
ўкаранення найбольш ці- 
кавых з іх як у СССР, так  
і з а  мяжой. Вынаходнік 
набы вае ўнікальную м аг
чымасць атрымаць узна- 
гародж анне ў валюце.

С пецы ялісты  цэнтра:
— заклю чаць дагаворы  

з ВТК на правядзенне 
навукова-даследчы х работ 
на ўзаемавьігадных ўмо- 
вах (як  па дзярж аўны х, 
так  І па дагаворны х цэ- 
нах);

— выканаю ць праект- 
н а-к ан стр у к тар ск ія , ін- 
ф а р м а ц ы й н а -в ы л  іч а л  ь- 
ныя, рэкламны я работы 
(н а  ўмовах, прапанаваных 
творчы м  к а л е к т ы в а м );

— зробяць пастаўку, 
наладку і запуск вылічаль- 
най тэхнікі і сродкаў аў- 
там аты зац ы і (м агч ы м а 
пастаўка і ўкараненне 
ПТК на базе ЭВМ тыпу 
IBM P C );

— правядуць пошук за - 
казчы каў і маркетынг ва- 
шай прадукцыі;

— акаж уць паслугі ў 
пракаце, рэалізацы і і рас- 
паўсю джванні аўдыё- і ві- 
дэапрадукцы і, у правя- 
дзенні тэматычных веча- 
роў;

— прымуць заяўкі на 
правядзенне тэматычных 
вечароў адпачынку, сту- 
дэнцкіх вяселляў у м ала- 
дзёж ным кафе «Гаўдэа- 
мус» і клубе« Палітыкус».

А драс м а л а д зё ж н а га  
цэнтра «АЛЬЯ НС»;

220080, г. Мінск, Ленін- 
скі пр., 4, галоўны корпус 
універсітэта, пакой З И .

Т эл еф о н ы : 22 -6 6 -8 5 ,
2 6 - 5 7 - 4 5  ( п р и 
ём н ая ), 20-96-13 — бух- 
галтэрыя.

ЦЭНТР «А ЛЬЯН С» — 
В А Ш  Н А Д З Е Й Н Ы  
ПАРТНЕР!

3 ст ар . « Б Е Л А Р У С К І  У Н ІВ Д Р С ІТ Э Т » 9 М АЯ 1991 г.
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Рэдактар 
М. Г. ЗА ГО РСКА Я.

ВОСТРАЎ
ПУШКІНА

У акіяне чалавечага 
жыцця ёсць мноства аст- 
раўкоў, так ці інакш звя - 
заных з імем Аляксандра 
Сяргеевіча Пушкіна. У тым 
ліку, беларускі. Менавіта 
яго абраў для сваёй кні- 
гі «Нашчадкі А. C. Пуш- 
кіна ў Б еларусі» Т. Б. 
Ліакумовіч. Кніга выйшла ў 
свет у выдавецтве «Уні- 
версітэцкае».

Аўтар яе здолеў на 96 
ілюстраваных фотаздым- 
камі старонках змясціць 
ад н ач асо ва  за й м а л ь н ы  
аповед пра наш чадкаў 
Пушкіна, што жывуць на 
Бабруйшчыне і бяруць 
пачатак ад унучкі паэта 
Н аталлі А ляксандраўны  
Варанцовай-Вельямінавай, 
і другі план распавядан- 
ня — духоўны бок кож- 
най асобы, пра якую ідзе 
размова.

Аснову кнігі складаюць 
асабістыя ўражанні Т. Б. 
Ліакумовіча ад перапіскі і 
сустрэч з яго героямі. Аў- 
тар умела выкарыстоўвае 
таксама асобныя факты з 
даследаванняў  вучоных 
М. Мураўёва, C. Весялоў- 
скага і іншых і матэрыя- 
лы, што з ’яўляліся ў друку.

Раю пазнаёміцца з гэ- 
тым выданнем усім, хто 
пакутуе ад бездухоўнасці 
нашага грамадства. H a 
мой погляд, яно ўяўляе 
сабой адну з рэдкіх і ці- 
кавых старонак краязнаў- 
ства.

Г. ГАЛАВАТАЯ.

СПРОБА РЭЦ ЭНЗІІ

Шлях

Н адзену  я  дзедаў капялю ш  саламяны, 
і агорнуць мяне думкі незвычайныя: 
пра ячмень і пра канюш ыну, 
і пра ж арабца варанога, што прадавалі

надоечы
цыгане ў  Воршы.
Id y  па вёсцы ў  дзедавы м  картузе,
гамоняць са мной лю дзі,
пазнаю ць і зм аўкаю ць пры саромлена

сабакі.
П абраў ты і кропелькі ад дзеда, кажа бабка

Хадора.
Барані цябе, божа, ад лёсу ягонага  — 
хрысціць на адвітанне.
Id y  па вуліцы , а я н а  ўсё не канчаецца, 
і царква бялеецца  на  месцы руінаў, 
і ўсё болей лю б зей  незнаемы х  
сустракаю я  ў баўняй  алратцы: 
абны вітаюцца са мною пры язна, 
бругія  адвобзяць позіркі зласлівы я. 
А зірнуся  назаб  — туман клуб іцца  за  мною. 
П аглябж у напераО: ібзе на  гару Оарога, 
растуць на вярш ы ні крыжы,
К руж ляе Had ім крумкаччо.
Я idy насустрач d3edaeaM y лёсу,
Я к іш оў некалі d3ed насустрач майму.

УСЯГО ТОЛЬКІ ВЕРШ
Верш У. Арлова «Ш лях» прыцягнуў 

маю ўвагу, калі я перагортвала стосы 
часопісаў, рыхтуючыся да курсавой. 
Надрукаваны тэты твор у чацвёртым ну- 
мары «Маладосці» за  1989 год. Я б 
назвала яго вершам у прозе. Чаму? 
Бо ўбачыла ў яго рытме падабенства з 
вершамі ў прозе I. С. Тургенева.

Верш нязвыклы. Прасачыўшы па яго 
радках вачыма, можна заўваж ы ць най- 
болын адметную рысу — элемент 
фантастыкі. Н адзеў хтосьці капялюш 
саламяны, і пачаліся з ім цуды. Але 
сур’ёзная, стрыманая апавядальнасць 
сказаў, якімі звычайна малююць нашу 
з вамі рэчаіснасць, спалучаецца з  фан- 
тасмагорыяй, і ў гэтым адметнасць вер
ша.

Добры стары час. Подых ветру ад- 
туль дайшоў праз мову і вобразы  вер
ша. Я к настройка на мінулае — радок 
«Надзену я  дзедаў капялюш  саламяны...» 
Кім толькі ні абіраўся тэты матыў 
вяртання да чагосьці забы тага, пакі- 
нутага ў імгле пройдзеных шляхоў. 
П асля кароткага ўступу д зея  верша 
паварочваецца ў часе і прасторы, каб 
нарэшце скіравацца ў бясконцасць.

Верш складаецца са сказаў, кожны 
з якіх узнімае твор новым бокам да 
святла, выхопліваючы з цемры непра- 
яўленага новыя падрабязнасці сюжэту.

Першы сказ — адчуваецца нейкая 
амаль містычная сувязь паміж  думкай 
і прадметам, іх узаемадзеянне, праз якое 
для л іры чнага героя пачы наецца 
вяртанне ў мінулае.

Другі сказ — ён ужо там, дзе маюць 
адбыцца падзеі. Пераход ад думкі да 
падзеі нячутны, нібы казачны.

Слова за  словам — вельмі хутка 
рух у часе зм яняецца пераўтварэннем 
вакол героя. Царква ля  дарогі ЯШ ЧЭ

НОНСЕНС

Геніяльнасць 
вар’яцтва?

УJlACHbI ПОЗІРК

ЦІ

«...I калі рантам сустракаешся з HeeepazodHad з явай: 
лю бзі, у  якіх, я к  каж уць, «хворая dytua», нясуць do6- 
рую  энергію  глedaчaм, нясуць святло хворай  буш ы  здоро
вым  — гэта ў выш эйш ым сэнсе слова чалавечна...»  — з 
вodгyкaў аб выставе графічных і ж ывапісных работ nci- 
х ічнахворы х лю б зей  «Г еніяльнасць ці вар 'яцтва?», якая  
прахобзіла  ў  П алацы  Белсаўпроф а.

Работы выкананы самай даступнай тэхнікай: алоўкам, 
акварэллю, часам алеем. Але ўрачы-энтузіясты, якія ствара- 
юць для хворых адпаведныя ўмовы, каб тыя маглі сама- 
выявіцца, ёсць не ўсюды. Дзякуючы псіхіятру Віктару 
Феліксавічу Круглянскаму, які трыццаць гадоў збіраў эк- 
спанаты, і была арганізавана выстава.

Адчуванне ўнутранай свабоды, праўды, святло і дабры- 
ня яднаюць усе работы. Людзі з хвораю душою ўбачылі 
свой свет, недасягальны для нашага рэалістычнага позір- 
ку на сутнасць з'яў. Магчыма, у гэтым сэнсе яны багацей- 
шыя за нас.

I не здзіўляе пытанне аднаго зусім нармальнага матэ- 
матыка: дзе ж тут вар’яцтва? Таму што мяжа паміж умоў- 
най нормай чалавечых паводзін і вар’яцтвам вельмі неда- 
кладная.

A малявалі яны тое, што бачылі: партрэты «сабратаў», 
якія з радасцю пазіравалі, санітарак. Больш усё ж малюн- 
каў фантастычных, летуценных: фея з шаўкавістымі ко
сами жар-птушкі, крывадушнасць у выглядзе нязграбнай 
постаці хітрага чалавека, будайніцтва метро асацыіруецца 
з храмам, які асядае незваротна ў небыццё...

— Пасля аналізу такіх малюнкаў, — гаворыць B. Ф. 
Круглянскі, — лягчэй размаўляць з чалавекам, зра- 
зумець некаторыя прычыны ўзнікнення хваробы, што, вядо- 
ма, дапамагае ў выратаванні «хворай душы».

Здаровага ж чалавека малюнкі выратоўваюць у наш 
цяжкі час ад згубы святла сваёй таксама неспакойнай 
душы.

Т. КОЗАК.

не разбурана. I ш лях героя ўжо сім- 
валізуе лёс. Свядома абраныя пакуты 
наперадзе. Канкрэтыка сітуацыі паціху 
пакідае сказы  і суцэльную сімволіку. 
Стары матыў Новага Запавету.

С увязь паміж  сказам і мож на было б 
не адчуць, каб не связую чая роля пад- 
тэксту-, які вызначаецца праз дэталі. 
Здагадваемся, што дзед  героя жыў у 
вёсцы, дзе меў і сяброў, і ворагаў дастат- 
кова.

Напэўна, У. Арлоў хацеў сказаць пра 
повязь чалавека з лёсамгтіродкаў. Пра 
непазбежнасць вяртання і патрэбу прай- 
сці дзедавым ш ляхам на вышыню, да 
крыжоў, ад якіх няма зваротнай дарогі.

Аўтарам абраны дзіўны кірунак сю жэ- 
та — скок з сапраўднасці ў мінулае, і 
праз яго ў будучыню. М етам арфоза з 
часам —- здаецца, трыдыцыйны прыём 
у фанстастыцы.

Яшчэ адчуваецца ў вершы дух сялян- 
скага асяроддзя — праз вобразы  стара- 
ж ытнага кірмаша, вясковай царквы, са- 
ламянага капелюша.

Плынь вобразаў і падзей цячэ і зм я 
няецца перад вачыма, утвараючы што- 
раз новае спалучэнне, не дае засяродзіц - 
ца на нечым адным. Устойлівая панара- 
ма з ’яўляецца толькі ў канцы.

Ha ўзроўні лексікі ў вершы амаль няма 
метафар. Але апошнія радкі і твор у цэ- 
лым можна разглядаць як  інш асказан- 
не. Эпічнасць, як у былінах, і прастата 
мовы ствараюць чысціню стылю. Нічога 
заліш няга. Фарбы вытрыманыя і нават 
рэалістычныя. М узычная проза верша 
таямнічая і недасказаная...

H. ЖУК, 
студэнтка 

факультэта 
„  журналістыкі.

HABIHbI ITA JIЬЯ HCKA ГА 
KIHO

Нядаўна выйшла на экраны 
Італіі стужка «Прабачце за  
турботу» рэжысёра Дзіна Ры- 
дзі з Віторыё Гасманам у га- 
лоўнай ролі. У цэнтры фільма 
— стары, які 18 гадоў правёў 
і псіхіятрычнай лячэбніцы, і 
яго душэўная сувязь з адзі- 
ным блізкім чалавекам — 
унучкай Розай.

Другі італьянскі рэжысёр 
Maypa Баланьіні закончыў 
карціну «На загараднай віле 
па пятніцах» па матывах ад- 
н’айменнага апавядання Аль
берта Маравіа. Аўтары філь- 
ма спрабуюць прааналізаваць 
складаныя адносіны паміж  
удзельнікамі класічнага лю- 
боўнага трохвугольніка.

Ці з ’явяцца гэтыя фільмы 
на савецкіх экранах? Аб гэ
тым з Італіі не паведамляюць.

ЗНОЎ РАМЭА I ДЖ УЛЬЕТА

Героі Ш экспіра такога 
нацярпеліся ўжо па віне рэ- 
жысёраў! Вось, напрыклад, 
балетная трупа опернага тэ- 
атра Ліона прапануе гледа- 
чам сваю версію «Рамэа і 
Джульеты», якая зроблена ў 
жанры кітч. Дзеянне перано- 
сіцца з Вероны ў невядомае 
месца ў недалёкий будучыні, 
калі, па меркаванню аўтараў, 
жыхары Зямлі будуць перано- 
сіць вынікі ядзернай катаст
рофы. Планета пакутуе ад 
вострага недахопу энергіі, та
му каханне забаронена, бо за- 
бірае апошнія сілы. Джулье- 
та, якая належыць да кірую- 
чых колаў, асуджана на 
смерць, бо кахае пралета- 
рыя Рамэа... Пастаноўка мае 
ў Ліоне вялізны поспех.

САМАЯ ЦУДОЎНАЯ Л Е Д ЗІ

Штогод таварыства кіна- 
аматараў Нью-Йорка аргані- 
зуе ўрачысты вечар у Лін- 
кольнаўскім цэнтры мастацт- 
ваў у гонар дзеяча кіно, які, 
на І Х  думку, унёс значны 
ўклад у развіццё сусветнага 
кінематографа. Першы такі 
вечар быў прысвечаны Чар- 
лі Чапліну I адбыўся ў 1972 
годзе. На апошнім віталі«зор- 
ку» амерыканскага кіно Одры 
Хёпберн. Самыя вядомыя 
фільмы з яе ўдзелам — «Рым- 
скія канікулы» і «Як украсці 
мільён». Цяпер актрыса не 
здымаецца ў кіно, яна актыў- 
на займаецца грамадскай 
дзейнасцю, у асноўным праб- 
лемамі дзяцей. Вядомы аме- 
рыканскі акцёр Грэгары Пек 
сказаў на ўрачыстай цыры- 
моніі: «Одры заўсёды будзе 
для ўсіх нас самай цудоўнай 
і непаўторнай ледзі».

«ЗО Р К Ь , НА ДАПАМОГУ!

12 мая на славутым ста- 
дыёне Уэмблі адбудзецца доб- 
рачынны канцэрт «зорак» 
рок-н-рола, які будзе транслі- 
равацца па радыё і тэлеба- 
чанні па ўсяму свету. У кан- 
цэрце прымуць удзел такія 
папулярныя спевакі і музы
канты, як Крыс дэ Бэрг, Гло- 
рыя Эстэфан, Пітэр Габры- 
эль, Сцінг, Пол Сайман і Род 
Сцюарт. Яны будуць знахо- 
дзіцца ў розных гарадах і кра- 

? інах, але іх выступленні 
:! будуць уключины ў трансля- 
■ цыю канцэрта. Сродкі ад выс- 

тупленняў на стадыёне і па 
тэлебачанню, а таксама інды- 
відуальныя ўзносы ўсіх жа- 
даючых павінны скласці суму 
каля 10 млн. фунтаў сцерлін- 
гаў. Брытанскі ўрад збірлец- 
ца падвоіць гэтую суму — 
давесці да 20 млн. Грошы

І пойдуць на патрэбы курдскіх 
бежанцаў.


